
COMBAT MASTER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL COMBAT
MASTER 1911 3" -BLACK-RIGHT HAND

The open top design offers a swift draw and presentation, while detailed molding
provides secure retention. The butt-forward cant allows effective concealment of
even a large defensive handgun. The Combat Master has an open muzzle and
fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL COMBAT MASTER 1911 3" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021599
Mfr. No.: CM424B
Color: Black
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: 3''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.193kg
UPC: 601299030336

Item details

Made in USA
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COMBAT MASTER HOLSTERS Sicherheitshinweis

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die COMBAT MASTER HOLSTERS von GALCO INTERNATIONAL entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere Verwendung deines Holsters zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Holster gemäß allen Anweisungen sicher verwendest.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre das Holster an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Halte das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zur Aufbewahrung einer
1911Handfeuerwaffe.
Mache dich vor der Verwendung mit der Bedienung und den Sicherheitsmerkmalen deiner Feuerwaffe
vertraut.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Sei vorsichtig beim Ziehen der Feuerwaffe aus dem Holster, um eine versehentliche Abgabe zu vermeiden.
Versuche nicht, das Holster in irgendeiner Weise zu modifizieren.
Vermeide es, das Holster extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, da dies die Leistung
beeinträchtigen kann.
Wenn du eine Fehlfunktion oder ein ungewöhnliches Verhalten bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein
und konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel, sodass es fest sitzt.
Das Holster sollte auf deiner rechten Seite für rechtshändige Verwendung positioniert werden.
Stelle sicher, dass das Holster sicher befestigt ist, um ein Verrutschen oder Bewegen während der
Verwendung zu verhindern.

Verwendung:

Überprüfe immer, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Setze die Feuerwaffe in das Holster ein und achte darauf, dass sie richtig sitzt.
Ziehe die Feuerwaffe mit einem festen Griff am Griff nach oben, während du die Kontrolle behältst.
Lege die Feuerwaffe erst dann zurück ins Holster, wenn es sicher ist, dies zu tun.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst, wenn es nicht mehr verwendet wird.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für geeignete Entsorgungsmethoden für Lederprodukte.
Verbrenne oder incinere das Holster nicht, da dies schädliche Substanzen freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der COMBAT MASTER HOLSTERS wende dich bitte an die Kontaktdaten,
die vom Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstützung für
sicherheitsbezogene Fragen zu haben.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen COMBAT
MASTER HOLSTERS gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und verantwortungsvolle Nutzung. Vielen Dank für
deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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COMBAT MASTER HOLSTERS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the COMBAT MASTER HOLSTERS by GALCO INTERNATIONAL. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of your holster. Please read this manual carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the holster by following all instructions.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Store the holster in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Use the holster only for its intended purpose, which is to hold a 1911 handgun.
Familiarize yourself with your firearm's operation and safety features before use.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Be cautious when drawing the firearm from the holster to avoid accidental discharge.
Do not attempt to modify the holster in any way.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, as this may affect its performance.
If you notice any malfunction or unusual behavior, discontinue use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring it fits snugly.
The holster should be positioned on your right side for righthanded use.
Ensure the holster is securely fastened to prevent it from slipping or moving during use.

Usage:

Always check that the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Insert the firearm into the holster, ensuring it is seated properly.
To draw the firearm, use a firm grip on the handle and pull upwards while maintaining control.
After use, return the firearm to the holster only when it is safe to do so.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly when it is no longer in use.
Check local regulations for proper disposal methods for leather products.
Do not burn or incinerate the holster as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the COMBAT MASTER HOLSTERS, please refer to the contact information
provided by the retailer or manufacturer. It is important to have access to support for any safetyrelated questions.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your COMBAT
MASTER HOLSTERS. Always prioritize safety and responsible usage. Thank you for your attention to these
important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para COMBAT
MASTER HOLSTERS

Introducción
Gracias por elegir los COMBAT MASTER HOLSTERS de GALCO INTERNATIONAL. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tu funda. Por favor, lee este manual
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar la funda de manera segura siguiendo todas las instrucciones.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena la funda en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén la funda fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa la funda solo para su propósito previsto, que es sostener una pistola 1911.
Familiarízate con el funcionamiento y las características de seguridad de tu arma antes de usarla.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.
Ten cuidado al sacar el arma de la funda para evitar descargas accidentales.
No intentes modificar la funda de ninguna manera.
Evita exponer la funda a temperaturas extremas o humedad, ya que esto puede afectar su rendimiento.
Si notas algún mal funcionamiento o comportamiento inusual, interrumpe el uso de inmediato y consulta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que ajuste de manera ceñida.
La funda debe estar posicionada en tu lado derecho para uso diestro.
Asegúrate de que la funda esté bien sujeta para evitar que se deslice o mueva durante su uso.

Uso:

Siempre verifica que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.
Inserta el arma en la funda, asegurándote de que esté bien asentada.
Para sacar el arma, usa un agarre firme en el mango y tira hacia arriba manteniendo el control.
Después de usarla, devuelve el arma a la funda solo cuando sea seguro hacerlo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable cuando ya no esté en uso.
Consulta las regulaciones locales para los métodos de eliminación adecuados para productos de cuero.
No quemes ni incinere la funda, ya que puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con los COMBAT MASTER HOLSTERS, consulta la información de
contacto proporcionada por el minorista o fabricante. Es importante tener acceso a soporte para cualquier pregunta
relacionada con la seguridad.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y efectiva con tus
COMBAT MASTER HOLSTERS. Siempre prioriza la seguridad y el uso responsable. Gracias por tu atención a estas
importantes directrices.
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Guide de Sécurité des HOLSTERS COMBAT MASTER

Introduction
Merci d'avoir choisi les HOLSTERS COMBAT MASTER de GALCO INTERNATIONAL. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de votre holster. Veuillez lire ce manuel
attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'utiliser le holster en suivant toutes les instructions.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Rangez le holster dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez le holster uniquement pour son usage prévu, qui est de maintenir un pistolet 1911.
Familiarisezvous avec le fonctionnement et les caractéristiques de sécurité de votre arme à feu avant
utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Soyez prudent lors du tirage de l'arme à feu du holster pour éviter un tir accidentel.
Ne tentez pas de modifier le holster de quelque manière que ce soit.
Évitez d'exposer le holster à des températures extrêmes ou à l'humidité, car cela peut affecter ses
performances.
Si vous remarquez un dysfonctionnement ou un comportement inhabituel, cessez immédiatement l'utilisation
et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Glissez le holster sur votre ceinture, en vous assurant qu'il est bien ajusté.
Le holster doit être positionné sur votre côté droit pour une utilisation avec la main droite.
Assurezvous que le holster est solidement attaché pour éviter qu'il ne glisse ou ne bouge pendant
l'utilisation.

Utilisation :

Vérifiez toujours que l'arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Insérez l'arme à feu dans le holster, en vous assurant qu'elle est bien en place.
Pour tirer l'arme à feu, utilisez une prise ferme sur la poignée et tirez vers le haut tout en maintenant le
contrôle.
Après utilisation, remettez l'arme dans le holster uniquement lorsque cela est sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du holster de manière responsable lorsqu'il n'est plus utilisé.
Vérifiez les réglementations locales pour connaître les méthodes de mise au rebut appropriées pour les
produits en cuir.
Ne brûlez pas ou n'incinérez pas le holster, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les HOLSTERS COMBAT MASTER, veuillez vous référer aux
informations de contact fournies par le détaillant ou le fabricant. Il est important d'avoir accès à un support pour toute
question liée à la sécurité.



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez contribuer à garantir une expérience sûre et efficace avec vos
HOLSTERS COMBAT MASTER. Priorisez toujours la sécurité et l'utilisation responsable. Merci de votre attention à
ces directives importantes.
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COMBAT MASTER HOLSTERS Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto i COMBAT MASTER HOLSTERS di GALCO INTERNATIONAL. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro della tua fondina. Ti preghiamo di leggere attentamente
questo manuale prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la fondina seguendo tutte le istruzioni.
Controlla regolarmente la fondina per eventuali segni di usura o danni.
Conserva la fondina in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni la fondina fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza la fondina solo per il suo scopo previsto, ovvero per contenere una pistola 1911.
Familiarizzati con il funzionamento e le caratteristiche di sicurezza della tua arma da fuoco prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Fai attenzione quando estrai l'arma dalla fondina per evitare scariche accidentali.
Non tentare di modificare la fondina in alcun modo.
Evita di esporre la fondina a temperature estreme o umidità, poiché ciò potrebbe influire sulle sue prestazioni.
Se noti malfunzionamenti o comportamenti insoliti, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fai scorrere la fondina sulla tua cintura, assicurandoti che si adatti saldamente.
La fondina dovrebbe essere posizionata sul lato destro per l'uso con la mano destra.
Assicurati che la fondina sia fissata saldamente per evitare che scivoli o si muova durante l'uso.

Uso:

Controlla sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Inserisci l'arma nella fondina, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Per estrarre l'arma, utilizza una presa salda sul manico e tira verso l'alto mantenendo il controllo.
Dopo l'uso, riponi l'arma nella fondina solo quando è sicuro farlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in modo responsabile quando non è più in uso.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per i prodotti in pelle.
Non bruciare o incenerire la fondina poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i COMBAT MASTER HOLSTERS, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore. È importante avere accesso al
supporto per eventuali domande relative alla sicurezza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi
COMBAT MASTER HOLSTERS. Dai sempre priorità alla sicurezza e a un uso responsabile. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Holsterów COMBAT
MASTER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór holsterów COMBAT MASTER od GALCO INTERNATIONAL. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie Twojego holstera. Prosimy o
uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie holstera, przestrzegając wszystkich instrukcji.
Regularnie sprawdzaj holster pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj holster w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj holster poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj holstera wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest trzymanie pistoletu 1911.
Zapoznaj się z obsługą i funkcjami bezpieczeństwa swojego pistoletu przed użyciem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed umieszczeniem go w holsterze.
Zachowaj ostrożność przy wyciąganiu pistoletu z holstera, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Nie próbuj modyfikować holstera w żaden sposób.
Unikaj wystawiania holstera na ekstremalne temperatury lub wilgoć, ponieważ może to wpłynąć na jego
działanie.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek usterki lub nietypowe zachowanie, natychmiast zaprzestań użytkowania i
skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Przesuń holster na pasek, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.
Holster powinien być umieszczony po prawej stronie do użytku praworęcznego.
Upewnij się, że holster jest solidnie przymocowany, aby zapobiec jego przesuwaniu się lub ruchom
podczas użytkowania.

Użytkowanie:

Zawsze sprawdzaj, czy pistolet jest rozładowany przed umieszczeniem go w holsterze.
Włóż pistolet do holstera, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Aby wyciągnąć pistolet, użyj mocnego uchwytu na rękojeści i pociągnij w górę, zachowując kontrolę.
Po użyciu zwróć pistolet do holstera tylko wtedy, gdy jest to bezpieczne.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj holster w sposób odpowiedzialny, gdy nie jest już używany.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwych metod utylizacji produktów skórzanych.
Nie pal ani nie spalaj holstera, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących holsterów COMBAT MASTER, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez sprzedawcę lub producenta. Ważne jest, aby mieć dostęp do
wsparcia w przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
holsterami COMBAT MASTER. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne użytkowanie.
Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne wytyczne.
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COMBAT MASTER HOLSTERS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit COMBAT MASTER HOLSTERS tuotteen GALCO INTERNATIONALilta. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet varmistaaksesi holsterin turvallisen käytön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista holsterin turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä holsteri viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä holsteria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on 1911pistoolin pitäminen.
Tutustu aseesi toimintaan ja turvallisuusominaisuuksiin ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina, että ase on ladattu ennen kuin asetat sen holsteriin.
Ole varovainen, kun vedät asetta holsterista, jotta vältät vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Älä yritä muokata holsteria millään tavalla.
Vältä altistamasta holsteria äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, sillä tämä voi vaikuttaa sen
suorituskykyyn.
Jos huomaat minkäänlaista toimintahäiriötä tai epätavallista käyttäytymistä, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä
ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liukuta holsteri vyösi päälle varmistaen, että se istuu tiukasti.
Holsterin tulisi olla sijoitettuna oikealle puolelle oikeakätisille käyttäjille.
Varmista, että holsteri on tukevasti kiinnitetty estämään sen liukumista tai liikettä käytön aikana.

Käyttö:

Tarkista aina, että ase on ladattu ennen kuin asetat sen holsteriin.
Aseta ase holsteriin varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Vedä asetta varten käytä vahvaa otetta kahvasta ja vedä ylöspäin pitäen hallintaa.
Palauta ase holsteriin vain silloin, kun se on turvallista tehdä.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti, kun se ei ole enää käytössä.
Tarkista paikalliset säädökset oikeista hävittämismenetelmistä nahkatuotteille.
Älä polta tai hävitä holsteria, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietojen yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia COMBAT MASTER HOLSTERS tuotteesta, ota yhteyttä jälleenmyyjään tai
valmistajaan. On tärkeää, että sinulla on pääsy tukeen kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen COMBAT MASTER
HOLSTERS tuotteesi kanssa. Aina ensisijaisesti turvallisuus ja vastuullinen käyttö. Kiitos, että kiinnität huomiota
näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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COMBAT MASTER HOLSTERS
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt COMBAT MASTER HOLSTERS från GALCO INTERNATIONAL. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av din hölster. Vänligen läs denna manual noggrant innan
du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du använder hölstret på ett säkert sätt genom att följa alla instruktioner.
Inspektera regelbundet hölstret för eventuella tecken på slitage eller skador.
Förvara hölstret på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Håll hölstret utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd hölstret endast för sitt avsedda syfte, vilket är att hålla en 1911handkanon.
Bekanta dig med ditt vapen och dess säkerhetsfunktioner innan användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du placerar det i hölstret.
Var försiktig när du drar vapnet ur hölstret för att undvika oavsiktlig avfyrning.
Försök inte att modifiera hölstret på något sätt.
Undvik att utsätta hölstret för extrema temperaturer eller fukt, eftersom detta kan påverka dess prestanda.
Om du märker någon funktionsstörning eller ovanligt beteende, avbryt användningen omedelbart och
konsultera en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Skjut hölstret på ditt bälte och se till att det sitter ordentligt.
Hölstret bör placeras på din högra sida för högeranvändning.
Se till att hölstret är ordentligt fastsatt för att förhindra att det glider eller rör sig under användning.

Användning:

Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du placerar det i hölstret.
Sätt in vapnet i hölstret och se till att det sitter ordentligt.
För att dra vapnet, använd ett fast grepp om handtaget och dra uppåt medan du behåller kontrollen.
Efter användning, återför vapnet till hölstret endast när det är säkert att göra det.

Avfallsinstruktioner
Kasta hölstret på ett ansvarsfullt sätt när det inte längre används.
Kontrollera lokala föreskrifter för korrekta avfallsmetoder för läderprodukter.
Bränn eller förbränn inte hölstret, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående COMBAT MASTER HOLSTERS, vänligen hänvisa till kontaktinformationen
som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren. Det är viktigt att ha tillgång till support för eventuella
säkerhetsrelaterade frågor.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
dina COMBAT MASTER HOLSTERS. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull användning. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



1.  

2.  

Návod k bezpečnostním pokynům pro COMBAT
MASTER HOLSTERS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COMBAT MASTER HOLSTERS od GALCO INTERNATIONAL. Tento návod poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání vašeho pouzdra. Před použitím výrobku si prosím
důkladně přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání pouzdra dodržováním všech pokynů.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Skladujte pouzdro na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Držte pouzdro mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouzdro pouze k jeho zamýšlenému účelu, což je držení pistole 1911.
Seznamte se s obsluhou a bezpečnostními prvky vaší střelné zbraně před použitím.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá, než ji umístíte do pouzdra.
Buďte opatrní při vyjímání zbraně z pouzdra, abyste se vyhnuli náhodnému výstřelu.
Nepokoušejte se pouzdro jakkoli upravovat.
Vyvarujte se vystavení pouzdra extrémním teplotám nebo vlhkosti, protože to může ovlivnit jeho výkon.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo neobvyklé chování, okamžitě přestaňte používat a konzultujte to s
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Nasaďte pouzdro na opasek a ujistěte se, že pevně sedí.
Pouzdro by mělo být umístěno na pravé straně pro praváky.
Zajistěte, aby bylo pouzdro bezpečně připevněno, aby se během používání neklouzalo ani
nepohybovalo.

Použití:

Vždy zkontrolujte, že je střelná zbraň vybitá, než ji umístíte do pouzdra.
Vložte zbraň do pouzdra a ujistěte se, že je správně usazena.
Při vyjímání zbraně použijte pevný úchop na rukojeti a táhněte nahoru, přičemž udržujte kontrolu.
Po použití vraťte zbraň do pouzdra pouze tehdy, když je to bezpečné.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se pouzdra odpovědně, když již není v použití.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace kožených výrobků.
Nepalte ani nespalujte pouzdro, protože by to mohlo uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se COMBAT MASTER HOLSTERS se obraťte na kontaktní informace
poskytnuté prodejcem nebo výrobcem. Je důležité mít přístup k podpoře pro jakékoli otázky související s
bezpečností.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečné a efektivní používání vašich COMBAT
MASTER HOLSTERS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné používání. Děkujeme za vaši pozornost k
těmto důležitým pokynům.


